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U RU K

Uruk, la città del leggendario re sumero Gilgamesh, me la immagino come 

un complesso urbano di scale ed edifici quadrati in pietra: un paesaggio 

architettonico di gradini labirintici, che Italo Calvino avrebbe descritto come 

una delle città immaginarie nella sua raccolta Le città invisibili.

Quel movimento di piani tipico dell’architettura si riflette anche nei 

manufatti della cultura sumera, con superfici in bassorilievo o altorilievo.

Nel progetto Uruk ho fuso questi elementi – le scale e il movimento delle 

superfici – in cinque piastrelle dalla tridimensionalità delicata.

Ogni piastrella è un “ricordo architettonico” che, unita alle altre, evoca un 

paesaggio archetipico e senza tempo: la culla della nostra civiltà. Uruk è una 

collezione resistente allo sporco e adatta sia per interni, sia per esterni.

C OL L E Z ION E

C OL L E C T ION

Huub Ubbens

I imagine Uruk, the city of the legendary Sumerian king Gilgamesh, as an 

urban complex of stairs and squat stone buildings: an architectural landscape 

of labyrinthine steps, which Italo Calvino might have described as one of the 

imaginary cities in his collection Le città invisibili (Invisible Cities in English).

That typical movement of planes in architecture is also reflected in Sumerian 

artifacts, with low-relief or high-relief surfaces.

In the Uruk project, I fused these elements – the stairs and the movement of 

surfaces – into five tiles with delicate three-dimensionality. 

Each tile is an “architectural memory” that, when combined with the others, 

evokes an archetypal and timeless landscape leading us back to the cradle of 

our civilization. Uruk is a dirt-resistant collection suitable for both indoor 

and outdoor use.
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«Uruk: cinque piastrelle, una tridimensionalità appena accennata che 

indaga il linguaggio archetipico della civiltà sumera, un insieme di “ricordi 

architettonici” che riconducono alla culla della nostra civiltà.»

«Uruk: five tiles, with a barely perceptible three-dimensionality that 

explores the archetypal language of Sumerian civilization, a set of 

“architectural memories” leading back to the cradle of our civilization.»

Huub Ubbens

Huub Ubbens, disegni di studio /
Huub Ubbens, studio drawings
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Huub Ubbens, disegni di studio /
Huub Ubbens, studio drawings
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H U U B  U B B E N S

Nato nei Paesi Bassi e attualmente residente in Francia, Huub ha studiato 

design alla Gerrit Rietveld Academie di Amsterdam. Ex responsabile 

del design presso Artemide e Danese Milano, affronta il design con 

una prospettiva antropologica, cercando sempre di creare un ponte tra 

l’antico e il contemporaneo. 

A suo avviso, il ruolo principale del designer consiste nell’affinare 

costantemente le nostre percezioni. In questo senso, gli oggetti 

dovrebbero essere in qualche modo imperfetti, perché questo ci permette 

di scoprire continuamente qualcosa di nuovo in essi, consentendoci di 

interagire con loro più profondamente e di creare un legame duraturo.

Dal 2005 lo Studio Huub Ubbens lavora per clienti in Italia, Francia, 

Giappone, Cina e Stati Uniti, occupandosi sia di product design, sia di 

lighting design.

Born in the Netherlands and currently living in France, Huub studied 

design at the Gerrit Rietveld Academie in Amsterdam. A former head of 

design at Artemide and Danese Milano, he approaches design from an 

anthropological perspective, always seeking to build a bridge between 

the ancient and the contemporary. 

In his view, the primary role of the designer is to continually refine 

our perceptions. In this sense, objects should be somewhat imperfect, 

because this allows us to keep discovering something new in them, 

enabling deeper interaction and fostering a lasting connection.

Since 2005, Studio Huub Ubbens has worked for clients in Italy, France, 

Japan, China, and the United States, handling both product design and 

lighting design.
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E C O - F R I E N D LY

Gypsum è attenta all’impatto ambientale della propria attività, e ha 

sviluppato un ciclo produttivo che utilizza solo materiali a base di acqua e 

polveri naturali: un processo privo di sostanze inquinanti o dannose per la 

salute, nel rispetto quindi dell’ambiente, degli operatori coinvolti nelle varie 

fasi produttive e dell’utente finale. 

I polimeri e gli additivi che si immettono nella mescola di Uruk sono 

materiali esclusivamente a base di acqua e privi di emissioni.

Tutto il processo produttivo è esente dall’utilizzo di solventi.

Gypsum pays great attention to the environmental impact of its business, 

and has developed a production chain that doesn’t use polluting materials, 

harmful to the environment, the end user and the people involved in the 

different stages of the production. Polymers and additives used for Uruk 

mixture are all water-based and emission-free.

The whole production process doesn’t involve the use of solvents.
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U RU K colours

Uruk 1
colore / colour: 105B

Uruk 1
colore / colour: 195B

Uruk 3
colore / colour: 105B

Uruk 3
colore / colour: 195B

Uruk 5
colore / colour: 105B

Uruk 5
colore / colour: 195B

Uruk 2
colore / colour: 105B

Uruk 2
colore / colour: 195B

Uruk 4
colore / colour: 105B

Uruk 4
colore / colour: 195B
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Uruk 1
colore / colour: 730B

Uruk 3
colore / colour: 730B

Uruk 5
colore / colour: 730B

Uruk 2
colore / colour: 730B

Uruk 4
colore / colour: 730B

Uruk 1
colore / colour: 770B

Uruk 3
colore / colour: 770B

Uruk 5
colore / colour: 770B

Uruk 2
colore / colour: 770B

Uruk 4
colore / colour: 770B
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U RU K sizes

Uruk 1

11,9 × 11,9 cm *
4" 11/16 × 4" 11/16 *

Uruk 3

11,9 × 11,9 cm *
4" 11/16 × 4" 11/16 *

Uruk 5

11,9 × 11,9 cm *
4" 11/16 × 4" 11/16 *

Uruk 2

11,9 × 11,9 cm *
4" 11/16 × 4" 11/16 *

Uruk 4

11,9 × 11,9 cm *
4" 11/16 × 4" 11/16 *

Huub Ubbens 2026

Cementobasic® di Gypsum, cemento ad alte prestazioni colorato in massa /

Cementobasic® by Gypsum, high-performance concrete integrally colored

Design

Material

Superficie trattata con prodotto impermeabilizzante e antimacchia che mantiene un 

aspetto naturale e morbido al tatto. Il processo produttivo, interamente artigianale, 

genera piccole variazioni di dimensione e colore che sono da considerarsi 

caratteristica integrante e peculiare del prodotto /

A surface treated with waterproofing and stain-resistant products with a finish 

which feels natural and soft to the touch. The production process, entirely 

handcrafted, can generate small differences in sizes and colours that are to be 

considered an integral and peculiar feature of the product

11 mm *

Features

Thickness

misure nominali / nominal sizes*

Possibilità di realizzare colori su richiesta / 

Other colours are available on request

Customisation

Prodotto da utilizzare solo per rivestimenti verticali, non a pavimento / 

Product intended for use on vertical surfaces only, not suitable for flooring

La particolare geometria di questa collezione richiede una cura speciale durante 

la pulizia dei residui di stuccatura. Per la scelta del collante e per una corretta 

installazione, si prega di consultare le istruzioni di posa e manutenzione disponibili 

sul nostro sito web /

Due to the specific geometry of this collection, extra care is required during the 

removal of grout residues. For adhesive selection and proper installation, please 

refer to the installation and maintenance guidelines available on our website

Usage

Laying
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U RU K technical features

U N I  E N  14 617-1

U N I  E N  14 617-1

U N I  E N  14 617-2

U N I  E N  14 617- 4

U N I  E N  14 617- 9

U N I  E N  14 617-5

U N I  E N  142 31

U N I  E N  14 617- 6

D I N  511 3 0

U N I  E N  10 5 45 - 8

U N I  E N  14 617-10

U N I  E N  I S O  10 5 45 -14

U N I  E N  I S O  2 81 2 -1

U N I  E N  I S O  14147
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Gypsum
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Huub Ubbens (pp. 01, 05, 06–07)

Candy Glass (pp. 10–11, 15, 22–23, 32–33)
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massa volumica apparente

apparent density

assorbimento d’acqua

water absorption

resistenza alla flessione

flexural strength (bending)

resistenza all’abrasione

abrasion resistance

resistenza all’urto

impact resistance

resistenza al gelo e al disgelo

freeze - thaw resistance

resistenza allo scivolamento

slip resistance

resistenza agli sbalzi termici

thermal shock resistance

resistenza allo scivolamento

slip resistance

dilatazione termica lineare

linear thermal expansion

resistenza all’attacco chimico

chemical resistance

resistenza alle macchie

resistance to stains

resistenza ai liquidi diversi dall’acqua

resistance to liquids other than water

resistenza alla nebbia salina

resistance to aging by  salt mist

coefficiente di attrito dinamico

coefficient of dynamic friction

1958 kg/m3

2,77%

(dopo 360 h / after 360 hrs)

Rtf = 8,64 N/mm2

(spessore / thickness 16 mm)

39,5 mm

W = 1,716 J 

(spessore / thickness 16 mm)

KMf25 = 111

(dopo 25 cicli / after 25 cycles)

asciutto / dry	 SRV = 105

bagnato / wet	 SRV = 40

Δm% = 0%

ΔRf,20% = -7,6% (il segno negativo 

indica un incremento delle 

prestazioni / the negative sign 

indicates an increase in performance)

12,2° = R10

12,8 [10-6/°C]

resistente

resistant

tutte le macchie / all stains = 5

iodio / iodine = 1 

resistente

resistant 

integro (dopo 60 cicli)

intact (after 60 cycles) 

asciutto / dry	 µ 0,37

bagnato / wet	 µ 0,70 



Collezioni / URUK

https://www.gypsum-arte.com/collezioni/uruk/


